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( Felöttőlk, esőköpe- 
nyegelk Neumann féle 
Gyermelk kabátok, 
Női kabát ujdonsá- 
gok legolcsébban beszerezhetők 

Siscfier a Co. 
készruha áruházában 

P. Bratianu (v. Deák-tér) 21 sz. 

SJrni fiell rőta, 
mert egész közéletünket csak a 
nagyhangu kijelentések. elrőp- 

penő, sulytalan szavak jellem- 
2ik. Éppenigy a világpolitiká- 
ban is csak szavak uralkodnak 

tettek helyett. Meguntuk már, 

akinek sorsa telől dönteni kel- 

léne ezt a sok beszédet, ami 
parlamentben, világkonferenciá- 
kon elhangzik anélkül, hogy a 
megvalósulás is követné őket. 
Pedig soha nem volna nagyobb 
szükség a tettekre, mint manap- 
ság, amikor az emberek egyre 
várják : a megváltást, ami egy- 
re késik és ami egyelőre a jobb 
életlehetőség képében sehogy- 
sem akar jelentkezni. Szavak 

7 azonban bőven nyilvánulnak meg, 

amelyek igérik a gazdasági hely 
zet szanálását. Mindennap más 

más Hirek terjednek el, a- 
a természetésen nyugta- 

záik táun cáfolják. 
sik a városi t 
zi ójáról, máskor pedig az ille- 
tékesek hallani sem akárnak 
róla Egyszóvai röpködnek a 
szávak, az adós táborban életre 
kél a jóreménység, ellenben a 
hitelézők közö annál inkább 
a 

hiszen egy moratórium ezetén 

méga meglevőkis fizetési kész- 

ség is kihal. A gazdasági életpe- 

dig közben még jobban sülyed 

egész a létvonal alá, oly mér- 

tékben, hogy annak utját józ
an 

ésszel mái követni sem l
ehet. 

Hiába ülnek össze a na
gy-és 

kis hatalmak, hiába minden, 

ha a szónoklatok görö
giüzében 

urrá lesz a kétségbeesés, mert- 

Satu-Mare (Szatmár) 

Hétfői 

Független politikai, közgazdasagi és arsad
almi hetilap 

tán maguk a delegátusok is be- 

látják, hogy csak szavaltak és 

éppen ők azok, akik tetteket is 

sürgetnek. Nagy dolog, - higy- 

jük el, 

Egy 
hiteles története. ] 

(Szatmár, szept. 17.) Az is- 

mert autótulajdonos nagyiparos, 

aki évek óta a legbékésebb és 

legboldogabb családi életet éli 

fess, fiatal feleségével, egy szép 

napon féltékenykedni kezdett, 

mégpedig - tegyük mindjárt 

hozzá,- ok nélkül. Mert őnagy- 

ságának eszébe ágába sem ju- 

tott mással flörtölni, mégis a 

férj nem bizott benne és mi- 

után a nap nagy részében üze- 

mében van elfoglalva, elment 

egyik detektivhez és megbizta 

a figyeléssel. Miután azonban 

őnagysága maga is snájdig sport: 

léd, aki kitünően, sőt vakme- 

rően vezeti kocsiját, a férj fi- 

gyelmeztette erre a körülmény- 

re a detektivet és azóta szor- 

galmasan figyelte a mitsem sej- 

tő asszonyt. Őnagysága pedig 

rendesen elvégezte dolgait, be- 

vásárolt, korzózott, és nem gon: 

dolt a veszélyre, amely ártat- 

lanul immár napok óta lesel: 

kedett mögötte. A figyelés ha
r- 

madik napján azonban vala
ho- 

gyan feltünt a detektiv őnagy: 

ságának, de nem tudta mire 

vélni a hűséges kiséretet. A
 de- 

tektiv pedig naponta leadta a 

raportot a férjnek, aki m
ár-már 

kételkedni kezdett gyanakvá- 

sában és már ott 
tartott, 

a figyelést, amely pénzbe ke- 

rült, beszünteti. 

ezt azérthetetlen . disz-
 

kiséretet", aDácia előtt
 felszállt 

a kocsijára és nekivá
gott azál; 

lejtés felé. A detektiv persze 

autótaxin utána. OÖnagysága szé
- 

ditő iramban vitte kocsiját. A 

detektiv, aki nem volt szokva 

ehhez a tempóhoz, rövid ideig 

követte az asszonyt. de nemso- 

kára szem elől tévesztette. Le- 

szállt kocsijáról és lelkendezve
 

hogy 

És most tör- 

tént valami. Önagysága, a
ki már 

megunta 

- hogy elérkeztünk kezhetnek.. 

feltekenységi dráama 

l 

"megunták a sok hiábavaló be- Valjon 

Ekkor a belső szoba ajtajában 

odáig hogy a delegátus urak is ] 

szédet.. Reméljük, hogy ezek 

után már csak a tettek követ- 

hivta fel telefonon a férjet, mond- 

ván: felesége eltünt. A követke- 

ző percekben már ott is volt a 

férj és megkezdődöt a hajsza. 

Végigszáguldták a várost, de 

az asszonynak nem akadtak 

nyomára. A férj egyszer csak, 

se szó se beszéd, elstartolt e- 

gyik bérház elé, amelyben leg- 

jobb barátja lakik. A ház előtt 

állt a barátkocsija, - szóval 

otthon van. A férj pillanatok a- 

latt fenn termett a lakásban és 

magából kikelve orditozta: itt 

kell lenni, mindkettőt lelővöml.. 

zavartan megjelent a barát. 

Mi az kérlek? mi lelt ?- 

kérdezte és nem tudta mi tör- 

tént. 
= Vedd tudomásul, hogy vé- 

ge a játéknak. Mindent tudok, 

itt van a feleségem nálad. En- 

gedj be. 

A barát, esküdözött, hogy té- 

vedés van a dologban, nincsen 

ugyan egyedülde szó sincs ar- 

ról, hogy a felesége volna nála és 

szó sem lehet persze arról, hogy
 

beengedje. De a férj nem tági- 

tott, a vita egyre hevesebb lett 

mert hát a férj nem hitt. És 

már ujra a revolver került szó- 

ba, amikor a barál hátamogott, 

feltünt az asszony.. De nem a 

gyanuba vett feleség, a keresett, 

hanem egy közös jóbarátnak a 

felesége. 

- Most már hiszel? - kér- 

dezte megkönnyebbülten a barál. 

A dolog igy nagyon is 
rendben van 1.. 

És aznap este a feleség egy 

gyönyörü csokrott kapott félté- 

keny urától. Később azonban 

csodálkozott rajta, hogy hűsé- 

ges kisérője hetek óta elmaradt. 

Egy kicsit talán sajnálta is. 

városaihól 

1982 szeptember 19. Hétfő 

maiért harag- 

szik a város 

vezetősége 

a Dobó uc- 
cai polgárokra, hogy minden más 

uccát a külvárosban rendebehozat, 

csak éppen a Dobó uccát nem a- 
karja kiköveztetni ?.. 

Vajjon: a szeptember 28. iki ortb, 

izr. hitközségi elnök választáson 

melyik párt lesz a győztes ?... 

Vajjon : Ros Hasanah küszöbén, 

amikornemsokára a bünbánat-hegy? 

csucsáról a vezeklés siró szinfóni- 

ája zug fel a templomokból az 

Egekhez, gondol-e a két harcban 

álló tábor a kiengesztelődésre?... 

Vajjon: az 5693.-ik esztendő meg- 

hozza-e végre a szatmáriorth. zsidő 
hivek békéjet és nyugalmát?... 
Vajjon: nem éppen elegen bánt- 

ják-e a zsidóságot, hogy még ők 

a is marják és tépik egymást?. 

Kétféle mértélkket mérnéek 
a postán? (Panaszos levél.) A 

különféleképpen sanyargatott 
kereskedők szomoru helyzetét 
még a posta is igyekszik elvi- 
selhetetlenebbé tenni. Arról 
van szó,- mintirja egyik keres- 
kedő olvasónk, - hogy ha a 
szatmári kereskedők utányétes 
csomagot akarnak továbbitani, 

akkor azt követelik tőlük a pos 

tán, hogy az utánvételezett esz 

szegnek megfelelően és ne a 

csomagon feltüntetett érték sze- 

rint, biztositsák a csomagokat, 

ami pedig lényeges töbhlet ki 

adást jelent. A kereskedők u- 
gyanis a legtöbb esetben csak 
ugy küldenek vevőiknek ujabb 

árut, hogy a c omaggalutányé- 

telezik a régi ta tozást, ami ren 
desen magasabb összeget tesz 

ki, mint az utányvétes esomagon 

feltüntetett érték. Megjegyzi még 
ez a terjedelmes panaszos iírás, 

amit, mi csak kivonatosan kö- 
zölhetünk, hogy Románia más 

Szatmárra érkező, 

csomagoknál még egy esetben 
sem tapasztalták azt, amit a 
szatmári postahivatal takar rá- 
erőszakolni azitteni kereskedők 

re. - Nem ártana, ha a nagy- 
váradi postavezérigazgatóság a 
jogosnak látszó panasz tárgyá 

ban hozandó rendeletévelmeg- 
nyugtatná a posta ellen hangolt 

kedélyeket. - a 
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A világ urai tehetetlenek 
a valsággal szemben. 

(Szatmár, szept. 18) A világ 

urai évek óta egyebet sem tesz- 
nek, mint konferenciáznak a 

világ legszebb nyaralóhelyein 
és tanácskoznak, közben ban- 

ketteznek, élik a maguk életét 
s nem tesznek semmit mert 

nem tudnak. A világsajtóban 
nagyhangu kijelentések röpköd 

nek, hogy vége a válságnak, 
vége a nagy nyomornak s kö- 
vetkezik a hetedik menyország 
minden gyönyöre. Persze mind- 

LUN 
viz üdit !... 

ebből egy szó sem igaz. A vi- 

lág urai tehetetlenek a válság- 
sággal szemben. Hiába a kon- 
ferencia, hiába a bankettek, hi- 

ába a nagy tervek, minden ma- 
rad a régiben, mert az imperi- 
alista politika kora lejárt, nin- 

csen többé meghóditandó gyar- 
mat, nincsen több exportpiac, 
ahova angol, vagy francia, vagy 
német árut lehetne szállitani. 

Vége van, alkonyat van, 
egy ut van a megoldásra, más 
égitestekre kell exportálni. Ta- 
lán ha a Marsra, vagy a Vé- 
nuszra szállitnának, akkor meg- 
tudnák oldani a válságot.. Nincs 

csak 

szó egyébről 
uj piacokat szerezzenek a világ 
urai a termelés számára. Szov- 
jet Oroszországba nem lehet 
mert azok maguk termelnek. 
Kinába nem lehet, mert ott is 

baj van. Az ország egyrésze 

kollektiv rendszerü, másik ré- 
sze meg állandó forrongásban 
él, harmadik része pedig boj- 
kottálja az európai és amerikai 

árut. India szintén a forrada- 
lom lázában ég. A világsajtó 
nacionalista forradalomnak sze- 
retné feltüntetni ezt a forradal- 
mat, azonban ez valójában gaz- 
dasági forradalom. A hindu ter- 
melőrétegek forradalma és az 

LUNA 
viz jóétvágyat csinál !... 

angol kihasználokkal szemben. 

Nincs tehát más lehetőség, 
mint a Marsra, a Vénuszra, vagy 
éppen a Saturnusra exportálni. 
Csodálatos, hogy ebben a tárgy- 
ban még nem hivtak össze kon- 
ferenciát, jóllehet a nép, az is- 
tenadta nép épenugy bevenné 
ezt is, mint ahogy beveszi azt, 
hogy idővel lelohad a válság 
daganata. 

... ....... 

Egy hónap óta tart a látszat-kon- 

junktura, amelynek nincs mesz- 

sze a fekete napja. 
(Szatmár, szept. 16.) Az ame- 

rikai látszatkonjuktura már egy 
hónap óta tart, de ennek semmi 
jó kihatásai nincsenek Romá- 
mniára. A newyorki tözsdén he- 
tek óta óriási a forgalom, álli- 
tólag Ford visszavett gyárába 
60 ezer munkást, állitólag a 
textilgyárak munkásai éjjel-nap- 
pal dolgoznak, állitólag minden 
jól van ezen a világon, de vég- 
eredményében a helyzet a kö- 
vetkező: 
Egy pár amerikai iparmág- 

násnak eminens érdeke, hogy 
Hoover legyen továbbra is az 
amerikai köztársasági elnök. E- 
zért pár millió dollárt kidob- 
tak a piacra és részvényeket 
vásároltak, ami előidézte a hosszt, 
amely éppen addig tart, amed- 
dig Hoovert ismét megválaszt- 
ják elnöknek. Azután jöhet a- 
minek jönni kell, addig fontos, 
hogy a világsajtó blöffjeivel ró- 
zsás álomban tartsa a világot. 
Ez a látszatkonjunktura eleje, 
a vége még ismeretlen. 

N agykapuson lop- 
ják a leányokat. 

- Hatodik közlemény - 
(Er. tud.) Kapuson éppen el- 

lenkező a dolog, mint az erköl- 
csi világrendben, hol az udvar- 
lás és a jegyesség ideje alatt 
szigoruan a vasárnapi oldalát 
mutogatja mind a két fél, az 

erkölcstan és illemkódex szent 
szabályai szerint. Még hétköz- 
napokon is. Minél valláserköl- 
csösebbek a felek : annálinkább, 
Azaz a jobbik énjüket mutogat- 
ják csak. Az élet cimü tragiko- 
médiában viszont több a hét- 

OLVASÓ: Hogyan, már 
a leányokat is lopják? 
RIPORTER: Csak a 
leányokat,kérem, mert 
egyéb lopnivaló nincs 
már ezen a tájon. 

köznap, mint a vasárnap s ép- 
pen a természetes emberi ösz- 
főnök, jogok és lehetőségekkel 
homlokegyenest ellenkező val- 
lás erkölcsi világberendezkedés 
vitusfánca miatt: az emberben 
több rossz tulajdonság, mint 
a jó Ha tehát csak a jobbik 
énjüket ismerik a házasságkö- 
tés vasárnapján a felek: a há- 
zasságidő hétköznapjain követ- 
kezik a feketeleves, melynek 
kanalazása közben megmutat- 
kozik kinek-kinek a fogafehérej, 

csak arról, hogy 

ugyhogy a dessert rendszerint pusi biró uram leánya ugyanis 
nagyon keserü. Kiábrándulás, 

csalódás és hasonló valláserköl- 
csi javak. S az eredmény job- 
bik esetben válás,rosszabbik e- 
satben elrontott élet, vagy tra- 

gikus befejezése, időelőtt. egy 
életmondatnak, mit a valláser- 
kölcsi világrend diktált az ő 

í Diáksapkákat 
iskolai igazgató urak 
előirása szerint leg- 
olcsóbban csak 

! 7 Str.Stefan Bródiná ű cel Mare 6 sz. 

pusiak között nem talál áldoza- 

területén nem. Amiben, száza- 
dos tapasztalatuk alapján iga- 
zuk lévén, nagyon irigylésre- 
méltók a kapusiak. Ők ugyanis 
századokkal ezelőtt ráhibáztak 
arra, mit a civilizált emberiség 
csak századok mulva, ha meg- 

LUNA 
viz természetes gyógyviz!... 

valósit. Feltéve, ha a valláser- 
kölcsi világrend ereje hamarább 
meg nem dől. Hogy a kapusi- 
ak házasélete a leánylopás néven 
divó próbaházasság természetes 

következményeként mennyire 
sikerül: misem bizonyitja job- 
ban, mint az, hogy a törvényes 

házasságkötés után nem törté- 
pnik elválás soha. Azaz, hogy mé- 
gis megtörtént nemrégiben egy 

álás. Ez azonban olyan kivé- 
e amely erősiti a szokást. 
- Török Faragó János ka- 

(Sztmár, szept. 15)) A bürok- 
ratizmus érdekes tulnhajtása fi- 
gyelhető meg Bodenbachban, 
a csehszlovák-német határ állo- 
máson. A bodenbachi állomás 
egyik része csehszlovák terület, 
a másik német. Hosszu időn át 
megengedték, hogy az utasok 
személyes szükségletűkre né- 
hány darab szivart vihessenek 

magukkal az állomás csehszlo- 
vák részén levő trafikból Né- 
metországba. Különösen a cseh- 
szlovák virzsinia szivart szeret- 

ték és vásárolták a németek a 
bodenbachi csehszlovák trafik- 
ban. Ujabban a szivartvivés ked- 
vezményét megszüntették. 
Megesett nemrégiben, hogy 
egy német a bodenbachi, cseh- 

szlovák trafikban megvásárolta 
a virzsiniáját, a szájába dugta 
és ugy akart átmenni német 
területre. A vámtisztviselő azon- 
ban nem engedte meg. Hiába 

Amig a kereskedő 

és az iparos pihen, 

dolgozik helyettük 

a reklámil!... 

nagyobb dicsőségére. - A -ka 

ti barmokat a valláserkölcsi vi- 
lágrend. Legalább is a házasság 

lopás nélkül, azaz a próbahá- 
zasság mellőzésével ment férj- 
hez. Török Faragó Kata, biró 

uram büszke lánya, a szépséges 

kalotaszegi leány megakarta mu- 
tatni, hogy őt ugyan a törvé- 
nyes házasság előtt nem pró- 
bálja ki senki s mégis sikerül- 
ni fog a házassága. Csakhogy 
nem sikerült. Néhány éven be- 
lül kénytelen volt elválni férjé- 
től. Emberemlékezetóta ez volt 
az első válás Kapuson. S min- 
den bizonnyal az utolsó is. A 
kapusiak szemében a Török 

Faragó Kata esete ugyanis élő 
bizonyságát szolgáltatta annak, 
hogy amennyiben felhagynának 
a leánylopás ősi szokásával: ő- 
ket is megfertőznék a valláser- 
kölcsi világrendes alapon, több- 
nyire természetellenes teóriák 

miatt, válságba jutott társada- 
lom rákfenéi: a rossz házassá- 
gok, a válás, az egyke, meg a 
többiuri nyavalya. A kapusiak, 
pedig erősek, egészségesek, bol- 
dogok akarnak maradni és a- 
zok is maradnak, amig fütyül- 
nek a rajtuk kivül nyavalygó 

LUNA 
viztől hosszu életü lesz !... 

társadalom álszemérmes, vagy 
mondvacsinált szemérmes val- 
láserkölcsi világrendjére, a ter- 
mészet törvényeivel ellenkező 
hazug moraljára s mindezekből 
folyóan beteg berendezkedésé- 
re. Vége. 

A bürokratizmus érdekes tulhajtása. 
érvelt a német azzal, hogy sört 
is ivott a bodenbachi állomás 
vendéglőjében és azt éppen 
ugy magával viszi a hasában, 
mint ahogy a szivar ott lóg a 
szájában. A vámtisztviselő hajt- 
hatatlan maradt. Végre mege- 
gyeztek abban, hogy csehszlo- 
vák területen rágyujt a szivar- 
ra és ugy sétált át Németország 
területére. Ez a precedens most 
állandósult. Aki virzsinját vagy 
másféle szivart visz át Cseh-- 

szlovákiából Németországba, azt 
visszaküldik, a csehszlovák 

rületen rá kell neki gyujtani sőt 
arra is vigyáznak, hogy még 
néhány lépést sétáljon Csehszlo- 
vákiában és csak azután füstöl- 
het tovább Németországban. 

z 

Iskolatáskák, k 

gyermek harisnyák, szwetterek, 

kesztyűk, mindennemű kötöttáruk 

legjutányosabban kaphatók 

MERTZ JÓZSEF 
üzletében. P. Bratianu 16 szám. 

te- 

-
 
-
-
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HIREK 

Szeretet kálváriája 

A szenvedők az én barátaim : 

Bánataikat velük érezeml 

Mert nekem sem volt öröm az élet, 

A szenvedőkel azért szeretem . 

A szenvedők az én testvéreim : 

Más ugy sem értene meg engemet ! 

A hia gőgöst mindig megvetlem , 

Mint érzéslelen, fásult idegent . 

A szenvedők az én barátlaim ; 

A vérző szivü, gyötrött betegek, 

Kik kálváriádon máglyán égnek , 

Te, örökfényes, szent tüz : Szeretet 1 

( 

Értem is nem is, 
hogy az emberek folyton pa- 
naszkodnak a nagy nincstelen- 

ség miatt, de 

nem értem, 
hogy akkor miért van annyi 
mulatság és minden mulatságon 

zsufolt ház ?... 

Értem, 
hogy a nagy adót fizetó ven- 
déglősök panaszkodnak, hogy 
éltermük üresen áll, de 

nem értem, 
a Vendégipartársulat vezetősé- 
gét, hogy illetékes helyen nem jár 
el a gomiba módra felszaparodott 
kifőzdék ellen ?... 

z 

Ertem, 
hogy egyes üzletekben azt mond- 
ják a rajokban jelentikező kol- 
dusoknak, hogy : ,„iőjjön elsején,* 

de 
nem értem, 

hogy elsején meg miért mondják 
nekik azt, hogy: "jőjjön pénte- 

ken. 

al 

Szülők figyelmébe ! 
Iskolák által előirt diák sapkák 

legfinomabb anyagokból 

legolcsóbb beszerzési forrás 

WEiszJULISKÁNÁL 
Kazinczi u. 2. Spitz Béla ház 

Cimre ügyeljünk!: 

- 
lBéress János] Máramaros- efan 

sziget társadalmának egyik leg- 

jelentősebb oszlopa dült ki. 

Béress János gyógyszerész 

mult kedden bekövetkezett gyá- 

szos elhunytával. A 62 éves ko- 

rában váratlanul elhalt gyógy- 

szerész a megtestesült jóság, a 

lelki finomság,a nemesegyszerü- 

ségatiszta önzetlenségmintaképe 

volt. Máramarossziget társadal- 

mának alig volt nálánál mun- 

kásabb tagja. lemetése komer 

pompával ment végbe, amelyen 

rengeteg ember vett részt. Bi- 

gonyára a sirban is szeretteiről, 

rot fognak emelni a példátla- 

z. 

a város társadalmának szebb 

jövőjéről álmodik, akiknek ér-
 

dekében egész munkás életén 

át dolgozott. Emléke örökké 

élni fog közöttünk !.. 

- A verbászi biró. Ju
gesz- 

láviából egyik ujverbászi 
olva- 

sónk irja: Bizony. hires 
ember 

llesz még a mi birónka
ki Bács- 

ka kellős közepén olya
n világ- 

ra szóló rendelkezést 
adott ki, 

amelyhez fogható egy falusi 

biró fejépben még nem fogant 
meg a világ teremtése óta. Ez 
a hires, de minden bizonnyal 
igen okos biró a napokban a 
következőket doboltatta ki a 
faluban: „közhirré tétetik, hogy 

mától kezdve a nőtlen fiatal- 

embereknek hétköznapokon ti- 
los a korcsmába járni. Nevezett 
polgároknak hasonlóképen tilos 
az uccán, vagy bármely más 
nyilvános helyen megjelenni 
este tiz óra után*. - Ha a ren- 
delethez alkalmazkodnak, - irja 
olvasónk - akkor nálunk Ver- 
bászon hi fog halni rövidesen 
a romantika és minden poézis. ! 
A muskátlik elhervadnak.. vagy 
megnősülnek a vészélyeztetett 
fiatalemberek. És ebben az e- 
setben a verbászi mamák szob- 

nulklasszikus rendelet kitaláló- 

jának. 

A Deák tér Ő szám alatti 
Tejcsarnok étkezdében 

MENŰ 

4. étel 390 lej 

- Szeptember végéig meg- 

hosszabitották az idegenek 

tartózkodási engedélyét.Amun- 

kaügyi minisztérium rendeletet 
adott ki, amely szerint szeptem- 
ber 30-ig hosszabitja meg a 
tartózkodási engedélynek szá- 
mitó összes ideiglenes igazolvá- 
nyokat, amelyeket az idegen 
állampolgárok okmányaik be- 
nyujtása alkalmával kaptak. - 

- Szenvedő nőknél a természetes 
Fereno József keserűvíz köny- 

nyű, erőlködés nélkül való bélkiürü- 

lést idéz elő és ezáltal sok esetben 

rendkivüli jótékony hatással van a 
beteg szervekre. A női betegségekre 

vonatkozó tudományos irodalon több 

megalkotója irja, hogy a Fereno 

Jézsefe viz kitünő hatásáról a sa- 
ját kisérletei alapján is alkalma 

volt meggyőződést szerezni. A Fe- 

reno József- keserűviz gyógyszer- 

tárakban, drogériákban és fűszer- 

üzletekben kapható. 

- mMegbüntették, mert el- 

aludt a templomban. A Deb- 

recen-környéki egyik zsidótem- 

plomban Fekete Dávid keres- 

kedő istentisztelet közben el- 

aludt, ugy, hogy valósággal fel 

kellett rázni, hogy ne horkol- 

jon. Az ügy a debreceni járás- 

biróság elé került. A biróság 

szakértők utján megállapittott
a, 

hogy a zsidó vallás törvényei 

szigoruan tiltják a templomba
n 

való alvást, ezért itéletében bü-
 

nösnek mondotta ki a kereske- 

dőt vallásellenes vétségben és 

75 pengő pénzbüntetésre itélte. 

mxn 
Hirdessen a Hétfői 

Friss Ujság"-ban. 

m 

- Modern bábel-torony 

épül Csikágóban. Csikágóból 
jelentik: Három acéltársaság és 
négy felhőkarcolóépitész bevo- 

násával most kezdték meg 
Csikágóban a világ legmaga- 
sabb tornyának az épitését, A 
torony szinacélból készül s 620 
méter magas lesz. Az épület 
percenkint 480 méteres sebe- 

séggel haladóliftje óránkint 4000 
embert tud 1933 lábnyi maga- 
ságba szállitani. Az emlitett 
szám már csak azért is aktuá- 
lis, mert 1933-ban lesz a torony 

készen s ekkor nyilik meg a 
csikágói világkiállitás is. A gi- 
gantikus torony egész utcatóm- 
böt foglal el. A toronyt nem 
csak kiállitási célokra használ- 
ják fel, hanem tetején tudomá- 

nyos vizsgálódásokat is végezni 

fognak. 

z 
Gyapjuszövetek leg- 

jobb bevásárlási forrása 

Juliu WElSZ Gyula 
posztónagyáruhára 

P.Bratianu 18. 

- A Szatmári kisvasut 

nagyzási mániája. Nagybo- 

nyodalmat okozott a CFR egyik 

legutóbbi rendelete. amely sze- 

rint az utas pótilleték ellené- 

Ben a vonaton is megválthatja 

a jegyét. A szatmárhegyi vici- 

nálisnak ugyanis nincsenek 

pénztárai s az utasok évtizedes 

szokás óta, mindig a kalauznál 

szerezték be a jegyet. A kalau- 

zok most azt állitják. hogy az 

uj rendelet rájuk is vonatkozik, 

s ezen a réven szedik a pótil- 

letéket, sőt a nemfizetőket le 

is szállitják a vonatról. A kalau- 

zok csökönyös molesztálása ér- 

zékenyen sujtja a szüret előtt 

álló szatmárhegyi lakósságot s 

elhatározták, hogy illetékes he- 

lyen interveniálni fognak az in- 

dokolatlan tulkapások ellen. 

L Bejárhatjuk as egész or- 

szágot, de párját nem fogjuk talál- 

ni annak a csinnak, gondosságnak 

figyelemnek és rátermettségnek, ame- 

lyet megtalálunk, ha a P. Bratianu 

v. Deák tér sarkán, a Kereskedel- 

mi Bank volt helyiségében meg- 

nyilt Rooz Zoltán fűsser és os
e- 

mege üsletének küszöbét 
egyszer 

átléptük. Háziasszonyaink a
 szó leg- 

nemesebb értelmében el van
nak ra- 

gadtatva ettől az üzlettől. mert 
ott 

megtalálnak mindent, ami cs
ak egy 

gondosan vezetett háztartás kony-
 

hájához szükséges. Érdekes, hogy 

Rooz Zoltán fűszer és csemege
 ke- 

reskedésének ezen nagy népszerű- 

sége abban leli magyarázatát, 
hogy 

a vezetés szolidsága mellett az á- 

rak meglepően olcsók. 

= Csalnak a denaturált 

szesszel. A pénzügyminiszté- 

riumhoz az utóbbi időben több 

panasz érkezett, hogy az alko- 

holmonopólium bevez el- 

lenére is egyes szeszo miekkel 

a legbünösebb uzsora folyik or- 

szágszerte és különösen a de- 

naturált szesz árulása körül 

csaltak egyes kereskedők. A kü- 

lönböző panaszokra való te- 

kintettel a szeszmonopólium ve- 
zérigazgatósága rendeletet adott 
ki, amelyben fölhivja az illeté- 
kes hatóságok figyelmét arra, 

hogy a kereskedőknek a 86 fok 
erősségü denaturált szeszt nem 
szabad literenként 28 lejnél 
drágábban árulni. Amennyiben 
bármilyen kereskedő ennél ma- 
gasabb áron mérne denaturált 
szeszt, vagy pedig 86 foknál 
gyengébbet adna el, ugy azon- 
nal jelentsék azt a monopólium 
igazgatóságnál, hogy a csaló 
kereskedő ellen a törvény szi- 
gorával el lehessen járni. 

Robella Kozmetica 
P. Bratianu 6. átalakitva 

Ugyanabban a hazban a földszintro 
költözött 

- Meghalt Freund Saje 

világhirü főrabbi. Gyásza van 

az ország zsidóságávak. Az el- 
mult vasárnap Szatmáron meg- 

jhalt Freund Avram Saje. a vi- 
lághirű, szentéletű naszódi fő- 
rabbi, akit világszerte ismertek 
és tiszteltek. Freund Saje szent- 
életű rabbi volt, aki nem tarto- 
zott a „csodarabbik" csoportjá- 
hoz, kimondottan a vallásnak, a 
tanulásnak élt és nagytudását 

világszerte elismerték. A főrab- 
bi négyheti üdülésre Bikszádra 
utazott, pénteken hirtelen be- 
teg lett. Autóval Szatmárra hoz- 
ták, hol vasárnap reggel várat- 
lanul meghalt. Halála az ország 
zsidóságát mély gyászba dön- 
tötte. Témetése az elmult hét- 
főn délután volt Szatmáron, ame- 
lyen nemcsakaz ország minden 
részéből, de külföldről is ösz- 
szegyültek a vallásos zsidók, 

hogy elkésérjék utolsó utjára 
Freund Avram Sajet, a szenté- 

letüű naszódi főrabbit. - Freund 

Chaim, városunk köztiszteletben 

álló textilnagykereskedője és az 

orth. izr. zsidóság meghitt veze- 

tő egyénisége az elhunyt főrab- 

biban édestestvérét gyászolja. 

- Autóelgázolás a Var- 

domb uccán. Csütörtökön dél- 

előtt 10 óra tájban a 265 St-M. 

jelzésü autó, amelyet Berenczei 

Kovács Lajos szatmári gazdál- 

kodó vezetett, elütötte Winter- 

nitz Jenő Várdomb uccai könyv- 

kereskedő kilenc éves leányká- 

ját, aki az autó első kerekei a- 

lá került és sulyos sérüléseket 

szenvedett. Az esetből kifolyó- 

lag az az észrevételüánk, hogy 

a hatóságoknak éberebb figyel- 

met kellene forditani az amu- 

gyis szük ucca óriási kocsi for 
galmára 's nem ártana, ha a 
rendőrség ezen az uccán az au- 
tó közlekedést egyszerüen be- 
tiltaná, mert az autóktól meg- 
vadult lovak itt még nagyobb 
szerencsétlenséget is okozhat- 
nak. Szemtanuk előadása szerint 
ugyanis ez a mostani elgázolás 
sem következett volna be, mert 
amnikor az elgázolt kisleányka 
az autótól megriadt lovak patái 
elől menekülve átakart szalad- 
ni azuttest másik felérea nagy 
zajban nem hallotta a gyors i- 

ramban közeledő autó tülkölé- 
sét s igy került az autó kere- 
kei alá. - 
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MOZI. T / sbnek nem kerei fide 
i T U z I r A i ba's a hirdetővel és velünk HETI USO: elsőrendüű egész és fél val szemben is kedves figyel- gonokban, valamint méter és av tanusi ho hevágátjáka 

APOLLÓ: ölszámra legelőnyösebb ár- 
ban rendelhetők inál a , Hétfői Friss Ujság- Hétfőn 8-10 órai kezdettel : 

Paul Frank világhirű szinda- 
rabja. A Grand Hotel. Fősze- 
repben a magyar származásu 
Eggert Márta. Kedden és szer- 
dán dupla műsor. 

Jön: A Varsói Báal. 

URANIA: 

Hétfőn nincs előadás. Kedden 
8.10 órai kezdettel 8 leus hely 
árakkal munkanélküli előadás. 
Jön: A megbélyege ett asszony. 

A hét humora 
A Eorzón. 

- Mondd, Magyi, eljössz velem a 

világ végére is ? ! 
= Megyek, Pityu, de este nyolc- 

ra itthon legyünk, mert anyu meg- 

pofoz. 
" 

- Hallattod, x.-nő meghalt. 

- Mindjárt gondoltam. Azért ta- 

lálkoztam vele az utóbbi időkben 

oly ritkán. 
- 

De hiszen a menyasszony pupos. 

- Őh dehogy! Csak tulzásba vi- 
szi a vállát. 

A Dáciában 
Schiffer Jeromos beszéli az 

ebédutáni feketekávé mellett: ! 
Amáliánál mindig hajlékot talál- 
tak a szerelmi vágyak, de azért b- 
lyan finnyásan erényesnek hazudta 
magát, hogy a barátnőinek a jogos 
felháborodástól égnek meredt min- 

den hajaszáluk. Amália olyan ügye- 
sen hazudta az erényt, hogy a kül- 
világ valóban mintanőnek vélte. 
Nos Amália, aki mellesleg ígen 

szemrevaló hölgy volt, egy társaság. 
gal kirándult egy várromhoz. A szép 

Amália széptev i ostromgyürűjében 

lépdelt és Bollogan hallgatta az il- 
ledelmes, de mégis tüzes udvarlást 
jelentő szavakat. 1 
Közben felértek a hegytetőn gub- 

basztó váromladékhoz. Amália egy 

pár percig nézte a várfalakat és 
egyszerre eszébe villant a gondolat: 

móst egy jó alkalma van bebizonyi- 

tani, mennyiretisztességes és finnyás 

erkölcsü nő ő. Hírtelen eltakarta a 
szemeit és igy kiáltott fel: 

- Gyerünk innen azonnal, 
várolyan romlott, 

itt nem maradhatok. 

A Viktóriában. 
Schőn Ienő még mindig sza- 

badságop, igy tehát Bandi beszél a 

törzsvendégekhez: 

Blau és Gelb találkoznak az utcán. 

Blau bűszkén felváliról köszön vissza 

Gelbnek, aki igy szól : 
- Hászt büszke vagy egy idő óta: 

talán azért, mert oly jól megy az 

ez a 
hogy én 

Azért! 

- Hallom, nagyon jól megy. 
- Igen, kitünően, már három al- 

kalmazottat tartok fejenként két- 

ezer leiel. ! 

- Kétezer lej havi fizetéssel ? ] 

- Dehogy, kaucióval! 

lunk 

Benedek Zoltán 
irodájában, S! 

(Ham János u.) 11. sz. Tele- 
fon 88 Mindent 

r. Lucaciu 

hazaszálli- 
Elsőrendü apritott fa. 

temelkezési 
Stefan Cel-Mare volt Kazinczy 
ucca 18. szám. Szemben a rei. 
főgimnáziummal 
Temetések rendezése hely- 

ben és vidéken, 
cikkek legolcsóbb beszerzési 
forrása. 
Exhumálások és hullaszálli- 

tások eszközlése. 

intézete str 

temetkezési 

ban megjelent hirdetésre 
hivatkozik. ; 

Teljes garancia men és jutányosan 

vállal uj cserépkályhák, kandalák, takaréktűz- 
helyek stb. szakszerű felállitását, átrakást, ta- 

karitást, javitást 

BERGER ADOLF 
kályhás 

Calea Traian (v. Attila u.) 9 szám. 
Telefon : 237. 

A legjobb cserépkályhák állandóan raktáron. 

Vidéki megrendelések a leggyorsabban. 

Őnzenél?, 
10fitiünő pera 

teljes fiötete 
G. Rossini: 
Panchielli : 
G. Verdi: 
6G. Bivet: 
G. Donizetti: 
C. Gounod: F 
G Mevgyerbeer : 
R. Wagner: 
A. Thamas: 
F. Halévy : Zsidónő, 

meglepően 

Cim: a Kiadóban. 

Semiramide 
Gioconda 

Meckbet 
Carmen 

Lukrecia Borgia 
aust 
Hugenotten 

Tannháuser 
Mignon 

olcsóan 

etadó. 

Minden 

ipó és Textil Házban 
P. Bratianu (v Deák tér) 21. 

1000, Lei értékig 
vásárol cipőt, textil vagy rővid 

igyel kalja 
„Hétfői Friss Ujság"-ot 

vevő 
aki a 

árut, 

hat hónapig a 

utóbbi 

Minden előfizetőnk[ 

kottat kap 
teljesen 

ingye n 
emevn llezavetz 
zenemükereskedéstől, ha leg 

szóló) 
negyedévi előfizetési nyug- 
táját a fenti cégnek beküldi. 
A Moravetz cég Románia 

legnagyobb zenemükereske- 
dése, árai pedig a legolcsób- 
bak, jegyzéket bárkinek in. 

(aug 1.-től 

gyen küld. 

tatvanyszatuoi készséggel küldd 

Hirdessen a Hétfői 

Ingyen recept! Szeműveg félárban ! 

szolidan és 

Ingyen orvos! 

vizsgáltatom meg szemét, szemspeciálista 
Ingyen háziorvosommal, ha a rendelt 

szükségletét nálam szerzi be. Tud- szemüveg nia kell, hogy 
! szigoruan recept szerint, pontosan, 
csak legolcsóbban 
4 optikus,órás és ékszerésznél lesz kiszolgálva 
Grosz cégemnek előnyősen ismert neve a legbizto: 
sabb garancia. Ha szüksége van szemüvegre, egyébb optikai 
szerekre, arany és ezüst tárgyakra, forduljen bizalommal 
hozzám. Kiváló tisztelettel: 

ÓRAS Es ÉxszzRÉsz 
Satu-Mare, Str. Mihai Viteazul (v. elra u.) 31. 

kapja a legjobb fagylaltot, bel-és külföldi 
lapokat. Esténkint kitünő cigányzene 

fiávéfiázőan 

cserepet kátrá- 
nyosat i valamini belon áteresz 

és kuicsövet előnyös át és fel- 

lélel I mellet s z e reznhée 1 bed 
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épületfatelepen Satu-Jare 
Str. Bogdan (v. Csa- 

torna ucca) 4- 6. 

Telefon: ő6. 

Kartelen kivül I.. 

Lourdes folyóirat KVII-ik év- 
folyamát melegen ajánljuk az érdek- 

lődők szives figyelmébe. Állandóan 
a leghatásosabb cikkekben ismerteti 
Lourdes, Limplas, Lisleux, N 

verz (b. Bernadette), különösen p pe- 

dig Ronnersreuth (Neumann Te- 
réz) csodás eseményeit. - Szervezi 
Lourdes zarándoklatát májusra Pá- 
duába is (59 szer megy.) Ajánlja 
kiadványait (Lourdesi Ajtatosságok, 
Lourdes Naptár, Limpias, stb.) - 
Terjeszti a lourdesi vizet stb. Mu- 

ad 
Hideg meleg konyha. Olcsó árak 
4 fogásos men 28. Társase 
bédek vagy vacsorák, valamint 
egyleti ünnepélyek rendezését / 
a GINDL lankán elfogad 

zeskoszioség és norivala 
Satu-mare, Sír. Col: Jaco, 
(v. Várdomb ucca.) 1 

Előfizetési árak: 

Ho omaniában egy évre 200 Lel 
Cse szlovakitban egy, evre 90 cK 
Kéziratokat nem adunk vissza. 

Minden cikkért irója felel. 
Főmunkatárs: Joláthy B. Zoltán 

Kiadja : Hirsch M. Lajos. 

LOURDES kiadóhivatala 
Sopron (Tóth-nyomda.) 

Friss Ujság"-ban. 

Nyomatott a Hirsch féle nyomdai műintézet gyorssajtóján Satu-Mare. 


